
2° in § 1, G. Heelkunde op de thorax en cardiologie, opschrift
″categorie 2a″, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in de omschrijving van de verstrekking 687536-687540, worden de
woorden ″, vanaf de 7e verjaardag″ ingevoegd na het woord ″elemen-
ten″;

b) de betrekkelijke waarde van de verstrekking 687536-687540 wordt
door de betrekkelijke waarde ″U 918″ vervangen;

c) de omschrijving van de verstrekking 687551-687562 wordt door de
volgende omschrijving vervangen :

« 687551-687562

Disposable cardiotomieset met membraanoxygenator bij extracorpo-
rele circulatie, ongeacht het aantal samenstellende elementen, tot de
7e verjaardag U 1210 »;

d) in de omschrijving van de verstrekking 687573-687584, worden de
woorden ″met drievoudige kamer″ vervangen door de woorden ″met
minstens drie kamers″;

e) de betrekkelijke waarde van de verstrekking 687573-687584 wordt
door de betrekkelijke waarde ″U 55″ vervangen;

f) in de toepassingsregel van de verstrekking 687293-687304, worden
de verstrekkingen ″612813-612824″ en ″612835-612846″ respectievelijk
vervangen door de verstrekkingen ″687536-687540″ en ″687551-687562″;

3° in § 5, G. Heelkunde op de thorax en cardiologie, opschrift
″categorie 2a″, worden na de verstrekking 687455-687466 de verstrek-
kingen 687536-687540, 687551-687562 en 687573-687584 ingevoegd;

4° in § 7, G. Heelkunde op de thorax en cardiologie, opschrift
″categorie 2a″, worden na de verstrekking 687455-687466 de verstrek-
kingen 687536-687540, 687551-687562 en 687573-687584 ingevoegd.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 april 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22269]N. 2005 — 934
7 APRIL 2005. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 decem-
ber 1995, 22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001,
22 augustus 2002, 5 augustus 2003, 22 december 2003 en 9 juli 2004, en
§ 2, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995 en 10 augustus 2001,
en bij het koninklijk besluit van 25 april 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, inzonderheid op artikel 35, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 24 augustus 1994 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 18 juli 1996, 25 juni 1997, 9 januari 1998, 24 maart 1998,
18 januari 1999, 28 februari 1999, 6 november 1999, 8 november 1999,
20 maart 2001, 13 juli 2001, 24 augustus 2001, 5 september 2001,
24 september 2001, 15 oktober 2001, 21 januari 2002, 22 januari 2002,
18 oktober 2002, 13 januari 2003, 7 september 2003, 5 februari 2004,
10 maart 2004 en 13 september 2004;

Gelet op de voorstellen van de Technische Raad voor Implantaten
van 11 februari 2004;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie verstrek-
kers van implantaten-verzekeringsinstellingen van 8 april 2004;

2° au § 1, G. Chirurgie thoracique et cardiologie, intitulé ″catégo-
rie 2a″, sont apportées les modifications suivantes :

a) dans le libellé de la prestation 687536-687540, les mots ″, à partir
du 7e anniversaire″ sont insérés après le mot ″composants″;

b) la valeur relative de la prestation 687536-687540 est remplacée
par la valeur relative ″U 918″;

c) le libellé de la prestation 687551-687562 est remplacé par le libellé
suivant :

« 687551-687562

Set disposable de cardiotomie avec oxygénateur à membrane pour
circulation extra-corporelle, quel que soit le nombre de composants,
jusqu’au 7e anniversaire U 1210 »;

d) dans le libellé de la prestation 687573-687584, les mots ″au moins″
sont insérés avant les mots ″par triple chambre″;

e) la valeur relative de la prestation 687573-687584 est remplacée
par la valeur relative ″U 55″;

f) dans la règle d’application de la prestation 687293-687304, les
prestations ″612813-612824″ et ″612835-612846″ sont remplacées respec-
tivement par les prestations ″687536-687540″ et ″687551-687562″;

3° au § 5, G. Chirurgie thoracique et cardiologie, intitulé ″catégo-
rie 2a″, les prestations 687536-687540, 687551-687562 et 687573-687584
sont introduites après la prestation 687455-687466;

4° au § 7, G. Chirurgie thoracique et cardiologie, intitulé ″catégorie
2a″, les prestations 687536-687540, 687551-687562 et 687573-687584
sont introduites après la prestation 687455-687466.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 avril 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22269]F. 2005 — 934
7 AVRIL 2005. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 septem-

bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 1er,
modifié par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décem-
bre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003 et
9 juillet 2004, et § 2, modifié par les lois des 20 décembre 1995 et
10 août 2001, et par l’arrêté royal du 25 avril 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités, notamment l’article 35, inséré par
l’arrêté royal du 24 août 1994 et modifié par les arrêtés royaux des
18 juillet 1996, 25 juin 1997, 9 janvier 1998, 24 mars 1998, 18 janvier 1999,
28 février 1999, 6 novembre 1999, 8 novembre 1999, 20 mars 2001,
13 juillet 2001, 24 août 2001, 5 septembre 2001, 24 septembre 2001,
15 octobre 2001, 21 janvier 2002, 22 janvier 2002, 18 octobre 2002,
13 janvier 2003, 7 septembre 2003, 5 février 2004, 10 mars 2004 et
13 septembre 2004;

Vu les propositions du Conseil technique des Implants du
11 février 2004;

Vu la décision de la Commission de convention fournisseurs
d’implants-organismes assureurs du 8 avril 2004;
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Overwegende dat door de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle geen advies is geformuleerd binnen de termijn van vijf dagen,
vermeld in artikel 27, vierde lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, en dat het betrokken advies dienvolgens met
toepassing van die wetsbepaling wordt geacht te zijn gegeven;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 28 juni 2004;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 30 juni 2004;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
8 september 2004;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting, van
7 februari 2005;

Gelet op het advies 38.144/1 van de Raad van State, gegeven op
24 februari 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 35 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 24 augustus 1994
en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 18 juli 1996, 25 juni 1997,
9 januari 1998, 24 maart 1998, 18 januari 1999, 28 februari 1999,
6 november 1999, 8 november 1999, 20 maart 2001, 13 juli 2001,
24 augustus 2001, 5 september 2001, 24 september 2001, 15 okto-
ber 2001, 21 januari 2002, 22 januari 2002, 18 oktober 2002, 13 januari 2003,
7 september 2003, 5 februari 2004, 10 maart 2004 en 13 september 2004
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° In § 1, G. Heelkunde op de thorax en cardiologie, categorie 1,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) In de omschrijving van de verstrekking 684530-684541, wordt vóór
het woord ’implanteerbare″ het woord ″Eerste″ ingevoegd;

b) De volgende verstrekking wordt na de verstrekking 684530-684541
ingevoegd :

« 684375-684386

Vervangingshartstimulator, inclusief adaptor »;

2° In § 11, 1., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) de woorden « 684375-684386 » worden ingevoegd tussen de
woorden « 684530-684541 » en « 685731-685742 »;

b) de woorden « cardiale implantatiedienst » worden door de woor-
den « erkenning voor het zorgprogramma ″cardiale pathologie″ P »
vervangen;

3° In § 11, 2., worden de woorden « onder het codenum-
mer 684530-684541 » vervangen door de woorden « onder de codenum-
mers 684530-684541 en 684375-684386 »;

4° In § 11, 3., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het eerste lid worden de woorden « 684375-684386 » ingevoegd
tussen de woorden « 684530-684541, » en « , 685731-685742 »;

b) in het eerste lid worden de woorden « na goedkeuring door de
adviserend geneesheer van de verzekeringsinstelling » geschrapt;

c) in het eerste lid wordt de zin « Het gestandardiseerd hartstimula-
torregistratieformulier dient eveneens als medisch voorschrift » vervol-
ledigd door de termen « en moet ter kennisgeving aan de adviserend
geneesheer van de verzekeringsinstelling bezorgd worden »;

d) in het derde lid worden de woorden « en 684375-684386 »
ingevoegd na de woorden « 684530-684541 »;

Considérant que le Service d’évaluation et de contrôle médicaux n’a
pas émis d’avis dans le délai de cinq jours, prévu à l’article 27, alinéa 4,
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, et que l’avis concerné est donc réputé
avoir été donné en application de cette disposition de la loi;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 28 juin 2004;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
30 juin 2004;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 septembre 2004;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 7 février 2005;

Vu l’avis 38.144/1 du Conseil d’Etat, donné le 24 février 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 35 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, inséré par l’arrêté
royal du 24 août 1994 et modifié par les arrêtés royaux des 18 juillet 1996,
25 juin 1997, 9 janvier 1998, 24 mars 1998, 18 janvier 1999, 28 février 1999,
6 novembre 1999, 8 novembre 1999, 20 mars 2001, 13 juillet 2001,
24 août 2001, 5 septembre 2001, 24 septembre 2001, 15 octobre 2001,
21 janvier 2002, 22 janvier 2002, 18 octobre 2002, 13 janvier 2003,
7 septembre 2003, 5 février 2004, 10 mars 2004 et 3 septembre 2004 sont
apportées les modifications suivantes :

1° Au § 1, G. Chirurgie thoracique et cardiologie, catégorie 1, sont
apportées les modifications suivantes :

a) Dans le libellé de la prestation 684530-684541, le mot ″Premier″ est
inséré avant le mot ″stimulateur″;

b) La prestation suivante est introduite après la prestation 684530-
684541 :

« 684375-684386

Stimulateur cardiaque de remplacement, y compris l’adaptateur »;

2° Au § 11, 1., sont apportées les modifications suivantes :

a) les mots « 684375-684386 » sont insérés entre les mots « 684530-
684541 » et « 685731-685742 »;

b) les mots « service d’implantation cardiaque » sont remplacés par
les mots « agrément pour le programme de soins ″pathologie cardia-
que″ P »;

3° Au § 11, 2., les mots « sous le numéro de code 684530-684541 » sont
remplacés par les mots « sous les numéros de code 684530-684541 et
684375-684386 »;

4° Au § 11, 3., sont apportées les modifications suivantes :

a) au 1er alinéa, les mots « 684375- 684386 » sont insérés entre les mots
« 684530-684541, » et « , 685731-685742 »;

b) au 1er alinéa, les mots « après approbation du médecin-conseil de
l’organisme assureur » sont supprimés;

c) au 1er alinéa, la phrase « Le formulaire d’enregistrement standar-
disé sert également de prescription médicale » est complétée par les
termes « et doit être transmis pour notification au médecin-conseil de
l’organisme assureur »;

d) au 3e alinéa, les mots « et 684375-684386 » sont insérés après les
mots « 684530-684541 »;
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5° In § 11, 4., worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) het punt 4.1. wordt door de volgende bepalingen vervangen :

« 4.1. De verstrekking 684375-684386 kan pas 5 jaar na de verstrek-
king 684530-684541 en slechts één keer over een periode van 5 jaar
worden toegestaan. »;

b) in punt 4.2. worden de woorden « verstrekking 684530-684541 »
vervangen door de woorden « hartstimulator »;

6° § 11, 5., wordt opgeheven;

7° In § 16, G. Heelkunde op de thorax en cardiologie, categorie 1,
opschrift ″Hartstimulator :″, wordt de verstrekking « 684375-684386 »
ingevoegd na de verstrekking « 684530-684541 ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 april 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22319]N. 2005 — 935

8 APRIL 2005. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augus-
tus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003 en 9 juli 2004,
en § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, en gewijzigd bij de
wet van 22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, inzon-
derheid op bijlage I, zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op de voorstellen van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, uitgebracht op 14 en 21 december 2004 en 11 en 25 januari 2005;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 december 2004, 14 en 17 januari 2005 en 1 februari 2005;

Gelet op de akkoordbevindingen van Onze Minister van Begroting
van 26 en 28 januari 2005 en 1, 2, 8 en 18 februari 2005;

Gelet op de notificaties aan de aanvragers van 8, 21 en 23 februari 2005 ;

5° Au § 11, 4., sont apportées les modifications suivantes :

a) le point 4.1. est remplacé par les dispositions suivantes :

« 4.1. La prestation 684375-684386 ne peut être accordée que 5 ans
après la prestation 684530-684541 et seulement une fois par période de
5 ans. »;

b) au point 4.2., les mots « la prestation 684530-684541 » sont
remplacés par les mots « un stimulateur cardiaque »;

6° le § 11, 5., est abrogé;

7° Au § 16, G. Chirurgie thoracique et cardiologie, catégorie 1, intitulé
″stimulateur cardiaque :″, la prestation « 684375-684386 » est insérée
après la prestation « 684530-684541 ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 avril 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22319]F. 2005 — 935

8 AVRIL 2005. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et condi-
tions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis,
§ 1er, inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003 et 9 juillet 2004, et § 2, inséré par la loi du
10 août 2001, et modifié par la loi du 22 décembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment l’annexe Ire, tel qu’il a été modifié à ce jour;

Vu les propositions de la Commission de Remboursement des
Médicaments, émises les 14 et 21 décembre 2004 et les 11 et 25 jan-
vier 2005;

Vu les avis émis par l’Inspecteur des Finances, donnés le 22 décem-
bre 2004, les 14 et 17 janvier 2005 et le 1er février 2005;

Vu les accords du Ministre du Budget des 26 et 28 janvier 2005 et les
1er, 2, 8 et 18 février 2005;

Vu les notifications aux demandeurs des 8, 21 et 23 février 2005;
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